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haus der Wo ns 
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Haasenstein és Vogler hirdetés közv. 
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agyobb és oribb 

eknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhívatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Eck- 

eile 36.) Haasanstein et Volgler (Wallfisch 
Budapesten 

irodája. Goldberge 

Nyilitéri cxikkek 

gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Az ÉRTÉKESBEBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 
tein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Az erdélyi részek 
a székesfehérvári kiállitáson. 

VI. 

A nyerstermeléshez legközelebb álló 
iparágakban szintén szegényesen viselte ma- 
gát Erdély a kiállitáson, a mi van, az is 
Kolozsvárról került ki, snincs annyi, a meny- 
nyit csak e város is felmutatott volna. 

A statisztikai hivatalnak sok tekintet- 
ben a nevetségesig hamis adatait tekintve, 
de jobb hiányában ezt használva, Erdélyben 
59 sőrgyár, 3 ligueurgyár, 90 pálinkagyár, 
185 szeszgyár, 43 fürészmalom, 3-4 pet- 
roleum finomitógyár, 7 vashuta, 10 gőzma- 
lom, 4 csontliszt gyár, 5 gyertyagyár volna 
- és ezen 410 gyárból összesen kettő, 
Kolozsvárról egy gőzmalom és egygyer- 
tyagyár képviselte magát. A székesfehér- 
vári pedig specialiter mágyar országos kiál- 
litás. Nem boszantóan nevetséges anoma- 
lia-e ez? 

Ugyan kérdjük, megbukott volna a költ- 
ség miatt, ha az a bizonyos gyár egy pár 
üveg sört, két liter rozsolist, egy üveg pá- 
linkát, egy kiló tisztitott petroleumot, ne- 
hány szál deszkát, pár darab vasat, nehány 
kiló lisztet, spodiumot, szappant, hamuzsirt 
küldött volna fel, reá nyomva az árát? 

A kiállitáson czikkeiket a jury lelkiis- 
meretesen megitélte volna, a termelő tud- 
hatná mivel jobb, olcsóbb másnak széles e 
Magyarországon készitménye, tisztában lenne 
saját gyártmányának versenyképességével, a 
piaczokkal, a hol megállhat s a hol hiába- 
való a kisérlet. Száz, meg száz példa bizo- 
nyitja, hogy egy-egy kiállitás egész gyára- 
kat állitott lábra hirtelen, egész piaczot te- 
remtvén neki. A mi gyáraink bizonyára irtóz- 
nak az ilyen kellemetlen eshetőségtől s azért 
bujnak el a világ elől. A ki elég balga nem 
fogadni el a hitelt és mindennemü kedvez- 
ményt két kézzel kináló külföldi gyár ké- 
szitményét, annak tessék Erdély rengetegei- 
be indulni gyárak után, mint a bujdosókra 
hajtóvadászatot tartani, akkor valamely völgy- 
katlanban a világtól elbujva rá fog talán 
bukkanni arra, a mit keres a hazában. 

Az élhetetlenség és indolentia, a mi 
sujt leginkább bennünket; élünk mint a le- 
gelő nyáj, nem gondolva senkivel és semmi- 
vel, ha felénk járnak az ég fellegei, zöld 
ű terem s megélünk, ha szárazság van, 
éhezünk. 
.. 

Olykor-olykor lábunk alatt megpillantva 
a természet ingyen adott, gazdag kincseit 
egy pillanatra felgerjed bennünk a pénzvágy 
s kisérletet teszünk valamely gyárral e kin- 
csek feldolgozására s miután azt hisszük, 
hogy a gyárnak csupán kész kell lennie, re 
bene gesta tovább alszank. A gyár termé- 
szetesen nem sokára megbukik, a nél- 
kül, hogy faja fettez tul sejtenék, hogy 
volt és nincs s aztán átkozzak a haza- 
fiatlanságot és az osztrákot, a kik miatt 
tönkremegy minden hazai vállalat. 

De ki látta annak az ezeret meghala- 
dó erdélyi gyárnak, (fennebb csak egy ré- 
szét soroltuk fel) egyetlen agensét, ki ol- 
vasta ezen ezer gyárnak hirdetéseit, az er- 
délyi vagy akármiféle más lapokban ? Ki ol- 
vasott valaha például hat fenálló erdélyi 
üveggyárról, erdélyi finomitott pet- 
roleumról? 

Ha valamely bécsi patikarius legénynek 
eszébe jut valami tyukszemtapaszt ké- 
sziteni, mitől meglehét még inkább sánti- 
kálunk, a világ első lapjai telve vannak ve- 
le, hogy „nincs több tyukszem" s bizonyá- 
ra Magyarországon lesznek legnagyobb szám- 
mal, a kik ezt el is hiszik s megrendelése- 
ket tesznek. Nálunk azonban az amugy is 
szerfelett becses és drága tőkét vállalatokba 
fektetik és az sem jön a közönség tudomá- 
sára, á mit a hazában kaphatna s a minek 
pedig nem ülne fel. Csoda-e tehát, ha élet- 
revalóság hiányában pusztulunk vagy oly kis 
körben s oly koldus módra vegetálunk, mint- 
ha csak azért élnénk, hogy mielőbb meg- 
haljunk. 

Kivétel e tekintetben nálunk valóban 
nem sok van. Kolozsvártt legalább a nyers- 
termeléssel legközvetlenebb összefüggésben 
álló gyárak közül alig ismerünk egy párt, a 
melyek aztán élénk és kiterjedt forgalom- 
mal s az ország határán is kivül terjedő 
üzletkörrel birnak. 

A kiállitáson csak Hutflesz Károly 
gőzmalma van képviselve, a mely fenállása 
óta egyik örvendetes bizonyságául szolgál, 
hogy az erdélyi gabona jó minőség, de kü- 
lönösen erő tekintetében a legkitünőbb ga- 
bonák között áll, hasonlithatatlanul jobb a 
romániainál s különösen finomabb tésztane- 
műekre a külföldön is keresett. 

Husnemüekben.B enigni és Lászlócz- 
ki szép sonkákat, Holdampf Gerő óriási 
szalámit állitottak ki. 

EGY FIATAL ASSZONY 

EMLÉKIRATAL 
Elbeszélés. 

JNDALI fuLárót. 

v 

(Folytatás.); 

Mint a delejes alvó a delejezőt, gépiesen 
követtem nemsokára. 

Richárd csakugyan ott ült a hárspadon, a 
gesztenyefa alatt. Ha oly álomszerű hangulatban 
nem vagyok: bizonyára csodálkoztam volna vak- 
merőségemen, hogy kérésére helyet mertem fog- 
lalni mellette. De ajkaim egy hangot sem birtak 
kiejteni. Richárd is hallgatott s a csöndet csupán 
az estharangok csöndes zöngése törte meg. 

Mikor a harangszó elhallgatott: Richárd 
egyszerre szenvedélyesen megragadta kezemet s 
legatottságtól remegő hangon suttogá: 

- Gabriella". . . szeretem önt! 
Nem tudom, mi tőrtént velem. Csak arra 

eszméltem fel: hogy ott vagyok a . . . Richárd 
karjai közt, a Richárd kebelén s szemeimen, ar- 
czaimon, ajkaimon az ő forró, lázas csókjai ég- 
nek. Csak azt éreztem : hogy szivem megszakad- 
ni készül - a végtelen gyönyör és boldogság 
miatt. 

Igen: a gyönyör és boldogság miatt. 
Fől volt pattanva a titok zára. Minden, a 

mi csodás, érthetlen volt lényemben, megfejtést 

nyert egyetlen eszmében, mely villámsugár gya- 
nánt hasitott keresztül lelkemen; az eszmében : 
hogy én Richárdot szeretem, 

Igen, szeretem - s ki tudja, mennyi idő 
óta élt s érlelődött lelkemben ez érzelem, elrejtőz- 
ve a félelem és ellenszeny fátyla alatt ? És most, 
mintha a tenger mélyét földöntuli világossággal 
árasztaná el valami tündéries hatalom, besugá- 
rozva legkisebb rejtekéig: oly átlátszóvá lett egy- 
szerre lelkem. Mint a végtelen rónaságon nem fo- 
kozatosan váltja föl a hajnal az éjjel setétét, 
előbb csak halvány körrajzokat árulva el, hanem 
a nap a maga teljes ragyogásában egyszerre buk- 
kan fől a láthatáron, fényt és meleget bintve 
szélyel: ugy én sem lassanként szoktam hozzá a 
gondolathoz: hogy szeretek; oly forrón, mélyen, 
végtelenül, mint a hogy egy érzelmes és mély ke- 
délyü leány szerethet, életében először. 

A szerelem istene egyszerre, minden előké- 
szités nélkül tette le álczáját előttem, s halandó 
lényem majd összeroskadott e mindenható tekin- 
tet előtt. 

Tehettem-e egyebet: mint hogy lángoló ar- 
czomat, remegve dobogó szivemet 9da rejtsem - 
a Richárd kebelére, a hála, a hit és bizalom tul- 
áradó odaadásával. 

Mert, csodálatos - bár, jó lélekkel elmond- 
hatom: nagyon kevés hiuság s épen semmi önteltség 
nem volt bennem s lelki és testi tulajdonaimat 
talán a valónál is kevesebbre becsültem - berczre 
sem jutott eszembe: hihetetlennek találni a Ric 
hárd vallomását. 

A mely pillanatban tudomására jutottam 
önnön érzelmeimnek s lehetségesnek találtam azt 
a gondolatot: hogy én Richárdot szeretem 
azonnal épen oly lehetsőgesnek, sőt természetes- 
nek találtam a másik eszmét: hogy Richárd is 
szeret engem. 

Ugy jött nekem : mintha mi ketten mind. 
eddig merő talányok lettünk volna, talányok, me- 
lyek egy és ugyanazon pillanatban nyertek kölcső- 
nős megfejtést. 

............. 

ö 

Czirják pedig általánosan ismert jó 
faggyugyértyáit mutatta be. 

Ennyi a közvetlenebb nyersanyagipar. 

Az erdélyi üveggyártást a Frankkis- 
czég képviselé, valóban igen szép üvegne- 
műekkel, köztük a szivárványszinben játszó 
üvegekkel, mint uj erdélyi iparczikkel, a me- 
lyeknél azonban a cseh és ángol iris és au- 
rora-üvegek élénkebb szinben pompáznak. 

Himmelstein és 
ván jó cserepeket küldtek. Krisztián ko- 
sárkötő egy minden kritikán alól álló izlés- 
telen virágtartót. Böckel Fsigmond egyik 
ügyes esztergályos segédje egy csinos séta- 
botot, mely csibukból. szivarszipkából van 
összeállitva, egy tőrt is foglal magában s 
egyszerre sétapálcza is. 

S ezzel be is fejezzük szemlénket, mely- 
nek netaláni hiányosságát mentse ki az, hogy 

catalogus hiányában, melyet a székesfejérvá- 
ri kiállitás élénken nélkülözött, a leggondo- 
sabb figyelem mellett sem lehetett volna az 
iparczikkek ezen tengerében minden erdélyi 
ezikket felfedezni. J. 

A képviselőház ülésszakának be- 
zárása. 

A képviselőbáz jun. 14-iki ülésén több apró 
szélbali felszólalás után felolvastatott a következő 
királyi leirat: 

Mi Első Ferencz József Isten kegyelméből 
Ausztriai császár, Csehország királya stb. és Ma- 
gyarország apostoli Királya. 

Hü Magyarországunk és Társországai Zász- 
lósainak, egyházi és világi Főrendeinek és Képvi- 
gelőinek, kik az általunk 1878. évi okt. hó 17- 
ére Budapest főváresunkba összehivott országgyü- 
lésen egybegyültek, királyi üdvözletünket. 

Kedvelt Hiveink! Midőn az általunk 1878. 
évi oktober hó 20-án megnyitott országyülés első 
ülésszakát ezennel berekesztjük, egyszersmint a 
második ülésszakot a folyó év október 2-ik nap- 
jára összehivatottnak nyilvánitjuk. 

Kikhez egyébiránt királyi kegyelmünkkel ál- 
landóan hajlandók maradunk. 

Kelt Bécsben, ezernyolczszázhetvenkilencze- 
dik év junius hó tizenkettedik napján. 

Fer-ncz József, s. k. 
Tisza Kálmán s. k. 

Szlávy József: A kegyelmes királyi le- 
irat hódoló tisztelettel tudomásul vétetvén, (Hall- 
juk! Halljuk!) hasonló kihirdetés végett a mélt 
főrendekhez küldetik át. (Halljuk! Halljuk !) 

életemnek! Mennyi keserüségen mentem tul azóta, 
hogy összetépték lelkemet a szenvedések - g 
mégis, mintha érezném a körülünk nyiló virá- 
gok illatát s mintha az esti szellő még most is 
ugy enyelgene förteimmel, mint akkor... 
akkor! 

Oh, mennyi boldogságra is képes az emberi 
sziív! Hogy átengedi magát e boldogság élveze- 
tének s mily együgyü bizalommal hiszi: hogy 
mindez örökké fog tartani. 

Mikor a kertet elhagytuk, Richárd kézen 
fogva szülei elé vezetett s kérte őket: hogy a 
mai naptól fogva ugy tekintsenek engem, mint 
az ő leendő nejét s szemük láttára vont ujjamra egy 
kis karika-gyürüt s kérte és nyerte el cserébe az 
enyimet. 

Az őregek meglepetését le nem irhatom. 
Hosszan, némán állottak előttünk, hol reánk, hol 
egymásra tekintgetve s aztán mindketten átölel- 
tek, melegen, igazi szülői szeretettel. - Emléke- 
zem, abban a perczben jutott eszembe előszőör: 
hogy az én nevelő-szüleim valódilag nemesen érző, 
szerető szivvel birnak. 

Még nevelő-anyám sem akarta, vagy nem 
birta ez alkalommal elpalástolni meghatottságát s 
könnyei között csak ennyit rebegett: „Legyetek 
boldogok 15 Legyetek boldogok 14 

Vidám estelink mellett, együtt maradtunk 
majdnem éjfélig, akkor Richárdot édes anyja be- 
tuszkolta a szobájába, ugy sa s0k ideje marad már a 
pihenésre. 

De én nem tudtam lenyugodni s fölhivok 
minden szerelmes leányt, vallja megőszintén: hogy 
mikor annak ajkairól, kit régidő óta titkosan, ön- 
tudatlan fájdalommal és reménytelenséggel szere- 
tett, előszőr hallotta a viszontszerelem szavait - 
azon éjszakán be tudta-e hunyni szemeit, s nem 
riasztotta-e át az órákat boldog tünődései közepet- 
te, ujra meg ujra fölcsendülni vélvén a kedves 

ölelésekre, a váltott csókokra. 

Bogdán Ist 

Ok ti boldog, örökre elfelejthetlen perezei 

szavait s édes remegéssel emlékezve vissza nyert 

E kegyelmes királyi lairattal a jelen or- 
szággyűlés első szakasza berekesztetvén, (Hall- 
juk! Halljuk !) még csak a jegyzőkönyv hitelesi- 
tése van hátra és ezzel bevégezzük egyelőre mű- 
kődésünket. A szokásos elnöki jelentést, melyet 
van szerencsém ezennel bemutatni, ugy hiszem 
felolvasottnak fogja a t. ház tekinteni és az iro- 
mányok közé felveendőnek fogja elrendelni. (He- 
lyeslés.) 

Ezen előterjesztés magában foglalja statis- 
tikai kimutatását a képviselőház kebelében meg- 
alakulása óla történt változásoknak és a képvi- 
selőház ezen időszak alatti működésének. Számok- 
ból, nevekből és czimekből összealkotott száraz 
vázlat ez, melyet ha t. képviselő urak egyike 
vagy másika figyelmére méltat, azt fsaját nézete 
és felfogása szerint fogja kiszinezni és eleven kép- 
pó alakitani, vagyis, hogy tán helyesebben fejez- 

lselő társaim a kiérdemelt pihanés és saját ügye- 
iknek elintézésére szán: idó elteltével ujult és 

1 edzett erővel térjenek vissza, hogy folyó évi oct. 

zem ki magamat, e képet már is minden kép- 
viselő megalkotta magának. 

E különböző képek egyben-másban - töb- 
bé-kevésbé hasonlitani fognak egymáshoz; sok- 
ban, meg vagyok győzödve, lényegesen el fognak 
térni egymástól. A lefolyt ülésszakról oly képet 
adni, melyről mindenki azt állitaná, hogy helyes 
és találó, ugy hiszem, nehéz, vagy talán el sem 
érhető faladat. Mert hiszen, ki az köztünk, ki ál- 
lithatná, hogy oly tárgyilagos szempontból nézi a 
közelmult eseményeit, hogy teljes részrehajlat- 
lansággal és elfogulatlansággal itélhesse meg 
azokat. 

Ép ezért nem fogom én a t. ház különben 
is meggyérült tagjainak a hosszas időszak alatt 
kimerült figyelmét ujra igénybe venni azzal, hogy 
a lezajlott vitákra és az azokból keletkezett ered- 
ményekre visszapillantást vessek. 

Annál kevésbé kivánom ezt tenni, mert in- 
kább kerülném azt, hogy saját nézetemet nyilvá- 
nitsam, - mire e helyről tán különben is a ház- 
szabályok értelmében jogom sem volna, - minél 
inkább igyekezném a lehető legnagyobb általános- 
ságban és a lehető leguagyobb tárgyilagossággal 
szólni, annálinkább tenném ki magam azon eshe- 
tőségnek, hogy visszapillantásom szintelenné vál- 
nék és talán épen azért a ház különböző párt- 
áruyalatai saját felfogásuk szerint azt nem tar- 
tanák helyesnek. 

Szoritkozom egyedül arra, hogy ez al- 
kalommal a t. képviselőtársaim részéről a lefolyt 
ülésszak alatt - a mióta t. i. e helyet elfog- 
lalni szerencsém van - irányomban érdemem te- 
lett tanusitott bizalmat és támogatást őszintén 
és melegen megköszönjem (Élénk éljenzés) és a 
t. képviselő uraknak ezen jó indulatát számomra 

2-án d. e. 11 órakor ujra imegkezdjük működé- 
sünket ő felsége legkegyelmesebb urunk és ki- 
mályunk dicsőségére és szeretett hazánk javára. 
(Élénk éljenzés.) 

A jegyzőkönyv felolvasása után az ülés be- 
záratik. 

A főrendiházban kihirdettettek a képvi- 
selőházban kihirdetett szentesitett törvényczikkek s 
felolvastatott a királyi leirat. Majláth György 
elnök magát s hivataltársait a főrendek jó indu- 
latába s emlékébe ajánlotta, mire a tőrendek ré- 
széról b. Vay Miklós köszönte meg azelnők, az 
alelnök s a jegyző fáradhatlan müködését. Ezzel 
az űülés végett ért. 

KÜLFÖLD. 
A keleti-ruméliai bizottság hatáskörének 

megállapitása végett jegyzéket intézett az orosz 
kormány a nagyhatalmakhoz, amelyben a követ- 
kezőket inditványozza: 1. A bizottság főlügyel a 
szervezeti szabályzat végrehajtására. 2. Fől fog 
szólittatni, hogy előlegesen véleményt adjon azok- 
ról a kérdésekről, a melyek azzal összefüggésben 
állanak. 3. Abban az esetben, ha nagy zavargás 
keletkeznék, a főkormányzó csak a bizottság be- 
leegyezésével hivhatja segitségül az ottomán csa- 
patokat. 4. A bizottságnak absolut többséggel ho- 
zott határozatai kötelezők lesznek a tartomány fő- 
kormányzójára nézve. 5. A közigazgatási [hivatal- 
nokokat saját felelősségéra nevezi ki a főkor- 
mányzó. 

A pétervári kabinet azt is kifejtette egyik 
ujabb jegyzékében, hogy mit ért absolut szavazati 
többség alatt. E szerint a bizottság valamennyi 
tagjának absolut többsége szükséges, hogy a 
főkormányzóra nézve kötelező határozatot hoz- 
hasson. 

Ezeket jelenti az „Agence Havas" a fran- 
ezia lapoknak Bécsből, azzal a megjegyzéssel, hogy 
ezt a rendelkezést valamennyi hatalom elfogadta, 
Ausztria-Magyarország és Anglia is. 

A hatalmak majdnem identicus jegyzéket 
intéztek a portáboz a görög-tórök határrendezés 
ügyében. A megoldás módját illetőleg azt jelenti 
a „Daily Telegraph" Berlinből, hogy Anglia, Né- 
metország és Oroszország hajlandók pártolni azt 
a tervet, hogy Görögország nagyobb területet 

jövőre is kikérjem, kivánom, hogy tisztelt képvi- 
zzztocozezzuzzzztzzzzmcrzms 

. 

Dehogy tudtam volna aludni az éjjel! 
Mikor minden elcsöndesült körültem, vissza- 

suhantam a kertbe, a gesztenyefához, mely meg- 
váltásom pillanatának meghitt tanuja volt; Jetér- 
deltem előtte, mint valami oltárkép előtt s törzsét 
átkarolva suttogám: „Oh, Richárd, kedves Richár- 
dom! mivel érdemeltem meg: hogy ily végtelen 
boldoggá tettél engemet?" 

Oh, be szent szerénysége az Igazán szerető 
szivnek, mely legmagasztosabb érzelmeid iközepette 
is méltatlannak vallod magad nyert boldogságod- 
ra, bárha tiszta rajongásaid s hosszu évek szen- 
vedései által ezerszer is kiérdemelted azt! 

Álmagozva bolyongtam fel s alá a kert ös- 
vényein s lelkem mondhatatlan kéjjel csüngött a 
tündéri látványokon, miket csapongó képzeletem 
elébe varázsolt. Derült, virágos lombos kis vidé- 
ken egyszerű kis hajlókot lebegtetett szemeim előtt 
a forró szerelzm délibábja, egyszerü kis bajlékot, 
melyben ifju nő és férj rejtik el boldogságukat a 
világ elől - s Richárd és én voltunk ez ifju pár. 
Az én régi ködös-homályos gondolataim mögött 
tehát ez a kép volt elrejtve, a veszélyes szirtek 
és örvények helyett, ez a mosolygó kép, ez az 
igazi végső határvonal a gyermek- és nagy leány 
korszak között, mely csak akkor lebbenhet sze- 
mei elé, mikor szelleme a szerelmi istenségtől 
megnyerte az első fölavatást. Mikor először tárult 
föl előtte fölgi rendeltetése, mikor édes sejtelem- 
mel érzi: hogy nincs a nőnek magasabb rendel- 
tetése: minthogy egy férfi szivének menyországa, 
üdvössége legyen s viszont menyországot s üdvőöt 
találjon egy férfi szerelmében. 

Oh, ha tudta volna Richárd: mekkora vál- 
tozás ment végbe lelkemben, ha utolsó redőjéig 
be tudott volna e szivbe pillantani, mily boldoggá 
s büszkévé kellett volna őt tenni a gondolat- 
nak: hogy egy élő és lehellő teremtményt, egy 
szenvedő leánykát nehány szavával igy átalakit- 
ni birt[!j 

Hiszen ujjáteremtettnek éreztem az egész 

kapjon Tasszáliában, mint a mekkorát a congres- 
sus ajánlott, azon epirusi rész helyett, a mely 

világot, uj értelmet nyert előttem minden, de min- 
den s a mint föltekinték a csillagfényes menny- 
boltozatra, először érezém: mennyi bűbájjal, meny- 
nyi költészettel van tele a világ, az élet s lelke- 
men édes sejtelemmmel csendültek át az igénytelen 
népdal zsongó hangjai: 

„Ezen a nyári éjszakán 
Ragyog a csillag igazán." 

Oh, Richárd, szeretett, édes Richárdom: mi- 
vel érdemeltem én, szegény, elhagyott árva leány- 
ka, hogy ily végtelen boldoggá tettél engemet?... 

VI. 
Pár órával a Richárd távozása után, nevelő- 

anyám meglehetős komor és aggodalmas arczczal 
hivott fel egy kis beszélgetésre: 

- Te nem is képzeled Gabriella - igy szólt 
hozzám - hogy, mikor te és Richárd tisztába 
jöttek egymással: ugyanakkor egy más valaki 
is nyert feleletet és pedig kedvezőtlent, egy 
kérdésre, mit még csak ma fognak hozzád in- 
tézni. 

Talányosnak tetszettek előttem e szavak s 
csodálkozva néztem nevelő-anyámra. 

- Ugy van, ugy, gyermekem - folytatá 
6 - tegnap este ugy megleptetek engem, hogy föl 
sem erelitettena e tárgyat (ezek a mai fiatalok áta- 
lában nem is engedik szóhoz jutni az öreg embe- 

reket) s különben sem szóltam volna róla, hogy 
Richárdnak ne vegyem el a kedvét, de neked meg 
kell mondanom, hogy egy kissé előkészitselek, 
miután a dolog épen te körülted forog - és dr. 
Völgyi Béla orvos ur körül. Tudd meg Gábriella, 
hogy az orvos ur, a mi rokonuk s a te pártfogód, 
pár nap előtt kijelentette nekem : hogy ma dél- 
után meglátogat minket, megkérdezendő tőled: 
nem volna-e rád nézve ellenszenves eszme: hogy: 
őt férjedül fogadd? 

Idegenszerű s egyszersmind fájdalmas érzés 
lepett meg e szavakra. 

(Folytatása köv.) 



Janinát is magába foglalja. Ausztria minden két- 

ség nélkül beleegyezik e tervbe, Francziaország 

nem nagyon hajlandó zavart okozni, csak az olasz 

kormány ellenezte mindvégig a görögök követe- 

léseit. A görögök - igy végződik a jelentés - 

nagy indignatióval fogadják e tervet, de athéni 

megbizható értesülés szerint mégis szivesebben el- 

fogadják a mit kaphatnának, hogysem mindent 

koczkára tegyenek. 

Az orosz-török háboru egyik kö- 

vetkzménye. Az Algierban a catártőrzsek 

közi fölmerült lázadás, melyet a franczia csapatok 

hir szerint már elfojtottak, élénken foglalkoztatja 

az angol lapok figyelmét. Utalnak reá, hogy ez 

a mozgalom nem elszigetelt jelenség, s hogy egész 

Észak-Afrikában erős forrongás van az összes 

mohamedánok közt. A forrongás Egyptomban, 

Maroccoban, Tunisban, Algierban egyaránt mu- 

tatkozik, s részint a belföldi kormáoyok, részint 

az európai hatalmak ellen irányul. ,E bonyodal- 

mak - mondja a Morning Post - nagyon 
sa- 

játságosak; ki tudja, nem utóhatása-e a Duna 

melletti orosz-török küzdelmeknek az, mi most az 

Abas és a Szahara primitiv mozlimjait lángra 

gyujtja ?4 

BELFÖLD. 

(Elemi csapások). 
Magyar-N.-Sombor, jun. 15. 1879. 

Tekintetes Szerkesztő úr! 

A jajveszeklések és kétségbeesett töprengé- 

sek közepette fájdalomtól áthatva, irom e 80- 

rokat. 

A sors keze ugy látszik minden jobb jövő 

iránti reményünktől megfosztva, csak sürű csa- 

pásokat tud már reánk mérni. 

Alig tértünk az épen ma két hete sujtó s 

mindenmünket csaknem semmivé tevő nagy 

árviz és jégeső okozta kétségbeesésünkből ma- 

gunkhoz, midőn ma egy utolsó reményünket is 

csaknem semmivé tevő hosszason tartó esőzés és 

kimaradhatlan árviz tette községűünket s velünk 

még szomszédos őt községet semmivó, gabnáink 

legjavát s kertjeinkben a legközelebbi árviztől még 

némileg megkimélt terményeinket, a szó teljes ér- 

telmében elárasztva, elmosva vagy egészen elte- 

metve. 

S midőn óriási kárainkat megsemmisülve 

szemléljük, még csak azon vigasztalásuonk sem 

maradhat fenn, hogy tán jobban lesz majd más- 

kor s Isten jobb időket is ad. 

Meg vagyunk pedig minden reményünktől e 

tekintetben fosztva azért, mert községünk, vala- 

mint a már emlitett öt község is és ezeknek leg- 

jobb földjei mind az Almás folyó mentén és an- 

nak közvetlen közelében feküsznek, és a külön- 

ben is igen veszélyes kanyarulatokkal biró Almás 

folyója e nehány község határán oly sürüen van 

malmokkal megterhelve, hogy a napjainkban ural- 

kodó rendkivüli időjárások mellett, egészen sza- 

badon hagyva, azaz gátmentesen is nehezen vezet- 

heti le a számtalan völgyületekből és a legujabb 

időben keletkezett nagy árkokból összegyülő óriási 

mennyiségü vizet. 
De jelen körülmények mellett, midőn az 

alig két mértföldet tevő hosszán e völgynek ősz- 

szesen nyolcz, mondd nyolcez malom és gát van, 

és pedig nagyon is zsiai állapotban, némely helyt 

összehalmazódva s minden gáttulajdonos által szak- 

értelem és önkényüleg épitve, igen természetes, 

oly duzzasztás áll be ős az Almás vizének med- 

rét annyira feltöltötte, hogy annak kiöntése ok- 

vetlenül be kell hogy következzék. 

Alig másfél tizeddel kell visszamennünk és 

látbatjuk az óriási különbséget, mely az Almás 

folyó medrére nézve beállott. 

Mig az akkori időben két évtized alatt sem 

fordult elő egy ilyen, a földmivelőre nézve valódi 

csapást képező áradás, ma már csak egy sebesebb 

nyári eső kell, hogy mindenestől uszszunk, hogy 

épp azon földjeink, melyek tulajdonképpen vala- 

mit érnek s melyek reánk nézve, mint ilyenek 

valódi életfeltételt képeznek, el legyenek iszapol- 

va s abban legjobb s legtőöbb gabnánk semmivé 

tétessék, nem is számitva azon életveszélyeket és 

károkat, mely ilyenkor benn a községben házaink, 

pinczéink beomlása, butoraink s marháink elra- 

gadása által bennüuket érnek. 

Ezt tovább elviselni nem lehet. Igy létezni 

tovább s hordozni a nagy közterheket, az óriási 

adót kiteremteni, hogy a mindennapi is meg le- 

gyen - lehetetlen. 
Ezen segitni kell! Segitni és pedig gyorsan, 

mert ezreknek élete, vagyona s egész existentiája 

forog veszélyben. 

Gyors és gyökeres segitséget nyerni pedig a 

jelenleg rendelkező 1840-ik évi X. T. Cz. alapján 

lehetetlen, mivel az oly hosszadalmas eljárást 
igé- 

nyel és a feleknek oly sok kibuvóra ad alkal- 

mat, hogy évek telhetnek el, egy generatió mehet 

tönkre, mig annak gyűmölcseit élvezni lehetne. 
Hivatkozhatunk us. megye által már szinte 

két éve véghezvitt almás vize lejtmérése folytán 

az összes gátakra megállapitott magasságot illető 

határozatának eredményére, mely ellen néhány 

elégedetlen és ssmmi közérdeket nem tekintő fél 

fellebbezést adván be, szinte egy év óta hever a 

miniszteriumnál ellátatlan. 

Gyökeres és valódi eredményt igérő segit- 

séget pedig mi csak egyet ismerünk és ez, hogy 

tekintve az Almás jelenlegi felteltségét, a nagy 

és gyakorivá vált esőzéseket, számos és nagy mel- 

lékárkokat, az összes gátak emlitett nehány köz- 

ségben vagy végképpen töröltessenek, vagy pedig 

kényszerittessenek az illető malomtulajdonosok ren- 

des, a technika által előirt zsilipes gátakat épi- 

teni, mert a mostani gátak csekély leszállitásá- 

ban, eddigi keserves tapasztalataink után csak 

félrendszabályt látunk, ez pedig a mi viszonyaink 

mellett a semmivel tökéletesen egyenlő. 

Tekintve a törlendő nyolez malom jövedel- 

mét, mi egyenként nagyon magasra számitva 

8000 frtra rugjon, mig a már emlitett hosszan 

elterülő árteren ezzel szemben az okozott károk 

100,000-re is bátran tehetők. 

Midőn pedig ily óriási károkkal s annyi 

emberélet kérdésével szemben csak nyolcz malom- 

tulajdonos magán érdeke áll, nem állván az állam 

érdekében ez állapot tovább fenntartása, hisszük 

és reméljük a mielőbbi gyors és gyökeres segélyt. 

Miből kifolyólag tehát felhivjuk első sor- 

ban a megye, esetleg a belügyminiszter ur fi- 

gyelmét ezen türhetetlen állapotra kiterjeszteni, s 

ezereknek érdekeit 1elkarolva, nyolcez ember ma- 

gán érdekével szemben gyors orvoslást eszkőzölni. 

Vizöntő. 

(12 év óta meg nem vizsgált városi szá- 
madás,) 

B.-Hunyad, jun. 16. 1879. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

Hihetetlen, de igaz. B.-Hunyad mező- 

városának 1866-tól - mond egyezer nyolczszáz 

hatvanhattól kezdőleg - tehát 12 hosszu év 

alatt egyetlen egy számadása sincs ollátva, s jól- 

lehet 1866-iki számadása szerint 11 ezer forinton 

felüli activuma volt, az 1878-iki számadás sze- 

rint 11,365 frt 954 kr. o. passivuma van kimu- 

tatva. A város rendes tisztviselőit, szolgáit, adó- 

ját s egyéb kiadásait - nagyobb részint - nagy 

kamatra felvett pénzből és rovatalból fedezi, s ha 

az illetékes felettes hatóság nem segit rajtunk, szá- 

madásainkat lehető gyorsan rendbe nem hozatja, 

az illető számadó pónztárnokokkal a difficultáso- 

kat vissza nem tizetteti, kevés tekvő vagyonunk s 

korcsmárlási jogunk is az adósságokért végrehaj- 

tás utján el fog árvereztetni, s valóságos koldus- 

botra jut ezen szép fekvésüű s vasuti állomással 

biró mezőváros, mely nagyobb figyelemre s jobb 

sorsra vólna érdemes. 
Közelebbről a város képviselő-testülete a 

számadások rendbehozása iránti orvoslásért egye- 

nesen a megye erélyes, köztiszteletben és szere- 

tetben álló főispánjához, gróf Eszterhágy Kálmán 

ő6 méltóságához folyamodott, hisszük s megva- 

gyunk győződve, hogy ő méltósága folyamodásun- 

kat méltányolva, a szükséges lépéseket gyorsan 

meg fogja tenni s 12 évi számadásunkat rendbe 

fogja hozatni, s azon tetemes összegeket, melye- 

ket a kezelő pénztárnokok könnyelműen elszámol- 

tak s még könnyelmüebben - elsikkasztottak, 

(miért a bünvádi eljárás meginditása végett je- 

lentést is tett volt a képviselő-testület a megyé- 

hez, de mi történt vele, nem tudjuk.) 

Előlegesen is a számadások alapján, politi- 

kai uton biztosittatni s a város pénatárába vissza 

fogja fizettetni. Igy, csakis igy remélhetjük, hogy 

városunk a nagy zavarból kibontakozik s nem 

kényszerül a már eddig tett rovatal mellett ujabb 

rovatalt eszközölni s a szegény, méltán zugolódó 

lakosokon végrehajtatni, vagy ujabb kölcsönt fel- 

venni s magát még jobban eltemetni. 

Minthogy a 12 évi számadás szigoru meg- 

vizsgálása folytán hozzávetőlag 265 -80 ezer fo- 

rint vissza kell hogy fizettessék a városnak, ezen 

összeggel és az évi rendes jövedelemmel adóssá- 

gunkat törleszthetnők, ügyeinket rendezhetnők s 

valamit a város rendetlen, sáros, piszkos utczái 

rendezésére s szépitésére is jó kezelés [mellett, for- 

dithatnánk. Azért ismételten gyors és erélyes in- 

tézkedésre van szükség, annyival is inkább, mi- 

vel utévégre, félünk, hogy a difficultások csak 

papiroson lesznek meg - denem lesz kitől, vagy 

még inkább - miből megvegyük. 
Agh Terene Z, 

r. . 

Lapszemle. 

Az ,„Ellenőr" azjállami felügyeletről ir a 

nem közvetlenül az állam vezetése alatt álló kö- 
zép- és felső tanintézetekben. 

A vallás- és közoktatásügyi miniszter min- 
denekelőtt egészen bizalmas és magánjellegü érint- 

kezés által ohajtotta elfogulatlanul keresni azon 
alakot, melyben a főfelügyelet kérdését törvény- 
bozási tárgyalás, s ez uton egyedül lehetséges ki- 

elégitő megoldás elé vezethesse. - Összeült a 
junius 5-ére egybehivott értekezlet, melyet meg- 

előzőleg a meghivott urak egy része Török Pál 
superintendensnél előértekezletet tartott s bizonyos 

együttes föllépésben meg is állapodott. A megál- 
lapodás a passiv resistentiára irányult, annak ki- 

jelentésével, hogy az egyházkerületek elnökei ke- 

rületeik nevében nyilatkozni nem érzik magokat 

hivatva. - De hiszen az nem is kivántatott tő- 

lök. A miniszter tórvény alkotását akarva kezde- 

ményezni, eziránt sem testületekkel, sem congre- 

gatiókkal alkudozásba nem ereszkedhetik. Törvény 

alkotásához a törvényhozás factorain kivül más- 

nak hivatalos hozzászólása nem lehet. Törvényja- 

vaslatok, a király ő felsége előleges belmegyezé- 

gével, a törvényhozó testületek elé terjesztetnek s 

bár a szólás és a sajtó szabadsága mellett min- 

denki jogosult egy tárgyalás alatti törvényjavas- 

lat iránt saját egyéni nézeteit szóval vagy a sajtó 

utján előadni, testűletek az iránt hivatalosan s0- 

ha meg nem kérdeztetnek: s nekik csak a kérvé- 

nyezés utja van nyitva, ha érdekeiket fenyegetve 

látják, akár a felséghez, akár az országgyüléshez. 

Az unitáriusok főgondnoka és superintendense is 

azt a félelmőket nyilvánitották, hogy ha ók - 

az egyházkerület megbizása nélkül - a tárgya- 

lásba bemennek s aztán a törvény a protestáns 

egyházra nézve sérelmes talál lenni, hiveik majd 

őket fogják kárhoztatni, holott ők, ha nyilatkoz- 

nak is, szavok nem döntő, csak egyszerü véle- 

mény, melyet a miniszter s a törvényhozás nem 

tartozik respectálni. Egyébiránt ők, ha a többség 

akarja, készek érdemlegesen is nyilatkozni, bát 

tartózkodással. A miniszter azonban, kinek erő- 

szakot tenni a kényes lelkiismereteken egyátalá- 

ban nem volt czélja, miután látta a meghivottak 

többségének vonakodását még a magánvélem(ny 

nyilvánitásától is, nem erőltette azt s feloszlatta 

az értekeletet. 

A „Nemzeti Hirlap' szerint virágzásá- 

sának korát élte a franczia absolut királyság, 

midőn XIV. Lajos tömérdek milliót könnyelmüen 

pazarló kedvében egy uj királyi székhelyet ren- 

dezett be udvarának Versaillesbap. Az idő egy 

századdal haladt tovább; Versailles nem válto- 

zott; de annál inkább Páris. Az emberi szenve- 

délyek és a szabadság lenyügözhetlen vágya le- 

törték a nép bilincseit; Páris kiözönlött Versailes- 

ba és visszavitte magához a királyt és a par- 

lamentet, nem szeretetből, hanem hogy saját őr- 

szemei alatt legyen a kormányzó és törvényhozó 

hatalom, melyet régi alakjában csakhamar meg 

is semmisitett. Kilenczven éve, majdnem egy szá- 

zad telt el ismét ez esemény óta; s ma Páris 

ismét visszaköveteli a parlamentet Versaillestól. 

Páris egy nagy áldás és egy nagy veszedelem 

Francziaországra nézve; büszkesége és félelme a 

nemzetnek. Nagy baj az, hogy Páris az egész 

Francziaország erejét és lelkét érzi magában s 

szeret az egész ország nevében gondolkozni és 

tenni. Párist megfékezte Prancziaország s helyre- 

állitotta a rendet, nyugalmat és a mérsékelt köz- 

társasagot a főváros anarchiájának véres romjaln. 

Voersailles legyőzte Párist s képviselőjóvé lett is- 

mét a konzervativ Francziaországnak, mely a nyu- 

galom, rend és törvény uralmában keresi a gyó- 

gyitó irt kül- és belellenség által ütött sebeire. 

Páris fővárosi jogánál fogva visszaköveteli magá- 

nak azt a tisztességet, hogy a nemzet törvényho- 

zó-hatalma az ő körében végezze functióit. A ka- 

mara hajlandó visszatenni a parlament székhelyét 

Párisba; a szenátus - csekély többséggel ugyan 

- szintén e mallett szavazott a mult szombati 

ülésében. Nem sokára congressussá ül össze a tőr- 

vényhozás két testülete, és a kormány előterjesz- 

tése értelmében az alkotmány kilenczedik pontja 

egyszerüen eltőrültetvén, ismét Párisból fogja hal- 

lani Európa Francziaország parlamentjének szavát. 

A ,Független Hirlap' szerint a novi- 

bazári megszállás és ezzel kapcsolatos mozgósitás 

közvetlen küszöbön áll. A haza veszélyben van ! 

Ne áltassuk többé magunkat. - Az utolsó órák 

érkeztek meg. A szomoru kilátások előtt való szem- 

behunyás nem kisebbiti a veszélyt. Ha a kama- 

rilla eszközei még inkább belenyargalnak a végze- 

tes kalandba; ha egyszer a katonai hajsza való- 

sággal megindult, nem lesz erő és hatalom, a 

mely a rohanó szekeret visszatartsa. A ki tehát 

nem vágyik vérszagra: a kiben van önbecsérzet, 

hogy e galád politika tovább folytatását magyar 

véren s magyar pénzen nem kivánja : Népgyü- 

lésre föl! Adjon hangot igaz érzetének ! Hogy 

belenyugvásnak ne vegyék a hallgatást! Az utolsó 

óra elérkezett, s a Kárpátoktól Adriáig konduljanak 

meg a vészharangok! Népgyüléseket ! 

A ,Hon' Egy nagy lépés előre a vizsza- 

bályozás terén, czim alatt vezérczikkez. A tiszavöl- 

gyi társulat központi bizottsága volt intézője egész 

mozgalomnak. A közgyülés kimondta, hogy a köz- 

ponti bizottságnak feladata lesz oda hatni, misze- 

rint az egész szabályozási mű keresz- 

tülvitelére megkivánt pénzösszegek 

egy nagyobb tiszaszabályozási kölcsön 

alakjában beszereztessenek s az egyes 

társulatok rendelkezése alá bocsáttassanak. Erre 

vonatkozólag a központi bizottságnál már idáig is 

17 társulat 18.649,600 frt még hátralevő töltése- 

zési munkálatokra; 1.900,000 frt belviz szabá- 

lyozási és csatornázási munkálatokra, és [7.659,600 

frt régi kölcsönök conversiójára szükséges. A má- 

sodik fontos határozat volt, hogy az egész szabá- 

lyozási müre kiterjedő, helyes szabályozási terv 

Készittessék. Az is egyik Jnevezetes határozata a 

tegnapi közgyülésnek, hogy kimondotfa, miszerint 

a gyülés elvárja kormánytól, hogy a folyamszabá- 

lyozásra vonatkozó minden fontosabb kérdésnél 

előzetesen meghallgassa a központi bizottság vé- 

leményét. Egy további fontos határozat az, mely 

sürgeti, hogy készittessék el mielőbb a teljesen ki- 

meritő vizitörvény. Végül meg egy nevezetes hatá. 

rozatot emelhetünk ki, melyet 'szintén Sennyey 

b. inditványára fogadott el a közgyülés, kimond- 

ván azt, hogy a folyamszabályozási töltések le- 

gyenek utak egyszersmind s hogy a közmunkaerő 

egyrésze azokra fordittassék. 

Muszka hirek. 

A forradalmi bizottság nem alszik. Ugyan- 

az nap, midőn itt Solowjetffelakasztatott, Now- 

gorod és Pétervár kormányzóságaiban a forradal- 

mi bizottság ügynökei kiáltványokat osztottak szét, 
melyeken Sándor orosz császár volt aláirva. A 

proclamatiók szótosztásánal három ügyetlen fiatal 

embert őrjáró zsandárok elfogtak és őket azonnal 

ide Pétervárba kisérték. A kormányzó, Gurkó 

tábornok mind a hármat hadi törvényszék elé 

fogja állittatni. 

A szétosztott felkiáltvány: „Népemhez" fel- 

irattal kezdődik és a czár abban az adók leszál- 

litását, a katonaság megszüntetését, a hivatalno- 

kok elbocsáttatását és a földnek, nem különben 

az ingó jószágnak, a nép közötti elosztását igéri. 

Ezen császári igéret beváltása egy bizonyos, rövid 

határidőre egész biztossággal helyeztetik kilátás- 

ba. A proclamatió tényleg a „Semlja-i Wola" 

nyomdájában. itt Pétervárott volt gyártva; de 
azon ea volt olvasható: „Nyomatott Szt.-Pétervá- 

rott, a kormányzó tanács nyomdájában." Aláirva 
vastag betükkel [„Sándor czár" volt és Zars- 

koje Szelóból, május hó 28-ról kelteztetett, mely 
napon tudvalevőleg a czár egész udvarával Livá- 

diából Zarskoje Szelóba átköltözködőtt. 

A pétervári lapok ezen manifestumnak nem 

birnak értelmet adni; pedig annak igenis van, 

még pedig mély érteime. A forradalmi bizottság 

a népnek ad oculos akarta bebizonyitani, hogy a 

czár igéreteket tesz, nem váltja be azokat és szá- 

mit arra, hogy az igéretek be nem váltása által 

felbőszült népet könnyü lesz tettlegességekre indi- 

tani és lázadásra birni. 

A három ügynök elfogatása által ezen, min- 

denesetre nagy forfangossággal kigondolt terv alig- 

ha fog keresztül vitetni. Majd kigondol a forra. 

dalmi bizottság más valamit. Az élelmes végre- 

hajtási bizottság ezen utolsó, sok feltünést okozó 

tüntetésével elérte legalább azt, hogy életjelt adott 

és hogy lételén kétkedni nem lehet. 

Moszkvábó.l azt jelentik, hogy Seme- 

novszkoje kerület Serpuchow helység birája § a- 

wostjanoff Moszkvába e napokban három 

politikai foglyot kisérvén, ő és a foglyokat kisérő 

zsandárok is nyom nélkül eltüntek. 

Gróf Koskull rejtélyes halála még min- 

dig foglalkoztatja a rendőrséget, mert az orvosok, 

kik a hulla bonczolására voltak hivatva, bizal- 

mas jelentésben azt adták elő, hogy nem 

lehetetlen, mikép a grófot ismeretlen tettesek meg- 

fojtották. 

Lóőtenyésztési jutalom-kiosztás Ko- 
lozsvártt. 

A magas kormány a lótenyésztés érdekében 

évenként több megyében jutalomdijakat szokott a 

tenyésztők között kiosztani, sikerült nevelésü ló- 

vaikért. Ilyen jutalomdijosztás volt folyó évi junius 

12-én Kolozsvártt, ez alkalommal egy éves mén- 

csikó vásárlással egybekötve. 

A jutalomdijosztás iránti érdeklődés mind a 

pályázók, mind a közönség részéről kielégitőnek 

mondható, sőt haladás volt észlelhető, a mennyi- 

ben több pályázó lótulajdonos és pedig aránylag 

sikerültebb nevelésü lovakkal lépett a versenytérre ; 

minek oka jó részt az volt, hogy másnap (junius 

13-án) Kolozsvártt országos vásár tartatott. 

A pályázó lovak általában véve elegendő 

számmal és jó karban voltak, [csupán a 3 éves 

kanczacsikónál észleltünk némi hiányt: mert ha 

jutalom dijra csak nyolcz ló pályázott s ezek kö- 

zül is csak négy tünt ki jutalomra méltónak ; en- 

nélfogva a fennmaradt két jutalom dijat jól ne- 

velt méncsikóknak itélte oda a polgári és kato- 

nai hatóságból e czélra alakult szakbizottság, mely 

a következő szaktekintélyekből állott: Báró Bánffi 

Dániel, az erdélyi központi lótenyész-bizottság el- 

nöke; Báró Bánffi Ernő, a kolozsmegyei lóte
nyész- 

tési bizottság) elnöke; Gyarmathy Miklós, alis- 

pán; Gál Gyula, Hosszu József és Szabó Gyula 

bizottsági tagok, a katonaság részéről: Ehrenb
er- 

ger cs. kir. alezredes; mint ministeri biztos : Pál- 

ffi cs. kir őrnagy; Csasztka cs. kir. főállatorvos és 

Weinhold Tivadar megyei állatorvos. 

Jutalomdijakat nyertek a következő lóte- 

nyésztők : 

1) Sikerült szopós csikóval bemutatott anya- 

kanczáért: 1) Gajzágó Antal Kajántóról, vilá- 

gos pej kanczájával 12 darab aranyat, 2) Lázár 

Árpád Alsó-Zsukról, légyszürke kanczájával 10 

darab aranyat: 3) Vajda Károly Kis-Sármás- 

ról, mézszürke kanczájával 8 drb aranyat, 4) Be- 

nedek Sámuel Kolozsvárról, légyszürke kanczá- 

jával, 6 drb aranyat és 5) Pap Ananias Marót- 

lakáról világos pej kanczájával 5 drb aranyat. - 

10 pályázó nem nyert jutalmat. 

2) Három éves kanéza csikóétt: 1) Feren- 

czi Lajos Ujfaluból, világos pej kanczacsikóval 10 

drb. aranyat; 2) Molnár János Magyar-Szil- 

vásról, sötét mézszürke kanczacsikóval 8 drb ara- 

nyat; 3) Hosszu József Mocsról, piros pej kan- 

czacsikóval 6 drb aranyat; 4) Klein Frigyes 

Gyalubsl, világos pej kanczacsikóval 5 drb ara- 

nyat; 5) Poruez Áuról Dezmérről, mézszürke 

3 éves méncsikóval 5 drb aranyat és 6) Páll 

Mihály Szamosfalváról világos szürke 2 éves mén- 

csikóval 6 darab araányat. - 6 pályázó nem 

nyert. - Megjegyzendő, hogy a két utóbbi (ju- 

talomraméltó 3 éves kanczacsikók biányában) nyert 

különben minden tekintetben kitünőnek mutatkozó 

méncsikójával. 

Attérve az állam részére vásárlandott egy 

éves méncsikókra, itt ugy találtuk, hogy eladó 

méncsikó volt elegendő, de a kitüzött czélnak meg- 

felelő, t. i. hogy azokból községek részére jó mé. 
nek neveltessenek, vajmi kevés. Volt ugyanis elő- 

vezetve több tekintélyes lótenyésztő részéről 18 

darab méncsikó, melyek nagyobb része tulmagas- 

ságot igérő fejlődés miatt, más részt pedig a gyen- 
ge alkat miatt nem jöhettek kérdés alá, csupán 

kettőt talált a dijosztó bizottság alkalmasnak, de 
a vásárlásra küldött ministeri biztos ezeket sem 
vette meg. 

A dijosztó bizottság különben azzal a ked. 
ves reménynyel zárta be ez alkalommali müködé- 
sét, hogy jövőre még több tenyésztőt s még jele- 
sebb lópéldányokat fog a versenytéren találni. 

„Erd. G." 

Székely nemzeti-muzeum" 
zzámára f. évi május havában beérkezett ado- 

mányok kimutatása. 

Könyvek, nyomtatványok és 
közirato k: Darkó Ákos ügyvéd urtól (M.-Vá- 
sárhely) 1 köt, könyv; Zathureczky K. órnagy 
urtól (M.-Vásárhely) 5. kötet könyv, 4 drb szo- 
morujelentés; dr. Péterfy József orvos-tudor urtól 
(M.-Vásárhely) 9 köt. könyv, 1 kéziratos mű; 
Benedek Ignácz ref. lelkész urtól (Karatna) 3 
köt. könyv. 3 drb okmány; Bodó Mátyás urtól 
(Torja) 4 köt könyv; Müller Pál igazgató urtól 
(Selmeczbánya) 18 fűz. iskolai tudósitvány; dr. 
Tóth Sándor tanár urtól (Selmeczbánya) 1 köt. 
könyv (őn műve) Özv. Jörgeszné urasszonytól (Sel- 
meczbánya) 17 köt. könyv; Bálint Gábor világ- 
utazó urtól (Budapest) 1 pálma levelében karczolt 
sanscritt könyv; Groisz Ottó nyomdász urtól M.- 
Vásárhely) 30 drb szomorujelentés; Buzarovits 
Gusztáv urtól (Fsztergom) 15 köt. könyv; Fritsch 
József igazgató urtól (Debreczen) 69 köt. könyv; 
Daboczy Vilma kisasszonytól (M.-Vásárhely) 1 
biblia 1842-ből: Vajna Gergely urtól (Márton- 
falva) 1 köt. könyv; Kocsis K. urtól (Markosfal- 
va) 1 irott mű; Szakkay József igazg. urtól (Kas- 
sa) 3 tüzet gépészeti tudósitvány; Gyárfás István 

posta kezelő urtól (K.-Vásárhely) 1 köt. könyv; 
Gyárfás Lajosnéó ő nagyságától (Zabola) 86 drb 
szomoru jelentés; a deési nyomda igazgatóságá- 
tól (Deés) 3 fűzet nyomtatvány, 3 évi ,Szolnok" 
hirlap, Hochrein József nyomda tulajdonos urtól 

(Pécs) 30 drb. kónyomatu mű (képek, földab- 
roszok és rajzok); vásárlás utján egy magyar 
földteke. 

II. Régiség, pénz es érem: Benedek 
Ignácz ref. lelkész urtól (Karatna) 1 faragottrej- 
télyes satul; Csiszár Sándor urtól (K.- Vásárhelytt) 

1 drb 15 kros bankó fczédula 1848-ból; Péter 
Zsigmond biró urtól (Felek) 5 drb 1849-es bankó 

czédula; Földes Géza tanitó urtól (N.-Borosnyó) 

1 drb bronz pénz: Cserey Ákos urtól 1 bronz 

fejsze (cetta); Darkó Ákos ügyvéd urtól (M.-Vá- 
sárhely) 1 drb római ezüst, 4 drb bronz érem; Ben- 

de Átilla mérnökurtól (M.-Vásárhely) 2 drb római, 
1 lengyel ezüst pénz; Zathureczky K. őrnagy ur- 

tól (M.-Vásárhely) 1 26 éves menyegzői (2 frtos) 

emlék érem; Vajna Gergely urtól (Mártonfalva) 
1 drb ezüst pénz, 1 római őrlő kő; Bálint Gá- 
bor világutazó urtól (Budapest) 2 drb kinai 

ezüst pénz: Nagy Teréz kisasszonytól (K.-Vásár- 
hely) 4 drb ezüst, 3 drb réz pénz. Nagy Dániel 

urtól (K.-Vásárhely) 1 kard (-pádé); Nagy Dá- 

nielné urasszonytól (K.-Vásárhely) 1 székely hu- 
szár csákó; Szatbmáry K. magy. szinész urtól 

(K.-Vásárhely) 1 5 frtos bankó czédula 1805-ből 
őzv. Jancsó Balázsné urasszonytól (K.-Vásárhely) 

1 ólom tányér. 

III. Természeti tárgyak: Bálint Gá- 

bor világ utazó urtól (Budapest) 1 dél kinai lai- 

csi gyümölcs, 5 drb méreg bogyó (kinai festék) 

2 drb kinai thea növény; Özv. Zathureczky Fe- 
renczné urasszonytól (Papolcz) 2 drb ásvány; vá- 

sárlás utján 2 amerikai rovar, 2 indiai lepke, 1, 
nyarga tojás. 

IV. Különféle tárgy ak: Bálint Gá- 

bor világutazó urtól (Budapest) 1 kinai tustörló 
hő tussal, 1 indian kalap; vásárlás utján 1 co- 

chindai gyékény szövet, 1 kinai ezüst karperecz 

szondalfa faragványokkal, 1 kinai festmény, 1 

kinai bambus pipa szárral. 1 urali porczellán tál- 

cza, 1 urali márvány pecsétnyomó, 4 drb. süűezi 
ténykép. 

Fogadják a lelkes adakozók, kik tettök ál- 

tal egy nemzet kincsét gyarapitották, előleges kö- 

szönetemet, az utókor hálás elismerését. 

Imecsfalva (Háromszéken.) 1879. jun. 

10 dikén. 
Özv. Cserey Jánosné. 

Irodalom és művészet, 
Az akadémiából. 

Az akadémia második osztálya 16-ikán Pat- 

ler Tivadar elnöklete alatt tartott ülésében P 0ór 

Antal levelező tag tartotta székfoglaló értekezésé, 

,II. Pius pápa s Hunyady Mátyás király" czim 

alatt. Az értekezés azt a viszonyt tárgyazza, mely 

a pápai kuria s Mátyás király udvara között fen- 

állott. II. Pius (Aenea Silvio [Piccolomini) elődei 

meleg rokonszenvvel viseltettek a keresztyén bit 

dicső hősének Hunyady Jánosnak fejedelmi sarja 

irányában. 



II. Piusnak pápává választásakor azonban a 
régi jó viszony Fridrik német császár, Mátyás ki- 

rály vetélytársának befolyása s fondorlatai követ- 

keztében mindinkább kétesebbilett s a pápa a 

nélkül, hogy Mátyással, kinek a tőrökök elleni 
harczokban fontos missioja volt, szakitott volna, 

mégis hallgatott a német császárra is. Ezen epo- 

chában hazánknak egy ernyedetlen mindig hiv 

barátja volt Carvajalo pápai követ Mátyás udva- 
ránál. 

A rendkivüli szilárd jellemüű férfiu mindvé- 
gig Mátyás partján állott s a német császárnak 

heves ellene volt. Bármit tett is a pápa, a derék 

bibornokot nem volt képes kétszinü játéka szá- 

mára megnyerni, sem őt állásától eltávolitani nem 

volt bátorsági. Végre is a követ, elkeseritve azok 

által, miket tapasztalt s mit a magyarok iránti 

barátságával s meggyőződésével megegyeztetni nem 

tudott, őnként vált meg mindinkább kinossá váló 

állásától. 

Második értekező volt Gyárfás István ily 

czimű értekezéssel : „A jászkunok belélete a XIII. 

és XIV. században." 

A régi jász-kunok ugy Ázsiában mint ha- 
zánkban beköltözésük fután is egy ideig nomád 

életet folytattak ; sátoros szekereikkel, családjaik- 

kal s holmijukkal oly térekre költöztek, hol vizet 

s legelőt bőven leltek. Kormányzatuk katonai jel- 
legü volt s a védelem módozatain alapult. Egy- 

másközt nemzetségekre voltak felasztva. A IV. 

Béla által a kun nemzetségnek adományozott fől- 
deket maguk osztották fől egymás között. Hava- 

lamely ág hihalt, a föld a legközelebbi rokonra 

szállott. 

Hadjáratok alkalmával, midőn egy, több 
vagy valamennyi nemzetség felkelt, közös hadve- 

zér alatt állottak. A hazánkba beköltözött hét 

kun nemzetség rabszolgáikkal együtt 400,000-re 

mehetett. Telepitvényeik szállásoknak neveztettek, 

s ezzel nem ideiglenes lakhely, hanem állandó 

birtok értetendő. 1311-től kezdve falvakra. buk- 

kanunk s a jászkunok házakat, templomokat épi- 
tettek, a szállásbeli földek nemesi előjogokat nyer- 

tek. Biráskodásuk választott birák által eszközöl- 

tetett. 

A kunok igen bátor harczosok voltak, s ki- 

vált a nyillal tudtak ügyesen bánpi. Különösen 

jellemző öltönydarabuk az u. n. kunsüveg, mely- 

nek magassága körülbelől 1 láb, s melyet egy 

időben tilalom alá is vettek. Egyéb szokásaikra 

nézve átalában feltünő a hasonlatosság a magya- 

rok, székelyek s a jászkunok között. 

- Abafi Lajos „Nemzeti könyvtár" czi- 

mű becses irodalomtörténeti vállalatából megjelent 
ujabban a 22-24 ik fűzet. A 22-ik füzetben Ka- 
zinozy „Pályám emlékezetet czimű érdekes mo- 

nographiájához vannak a jegyzetek, előszó s tar- 
talómjegyzék. A 23-ik füzet Vitkovics Mihály 
költeményeinek, a 24-ik Kármán József apróbb 
müveinek folytatását tartalmazza. Egy-egy füzet 
átra csak 30 kr. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. jun. 17. 

- A városi képviselő testület pénteken 
közgyülést tart; a tárgysorozatot holnap közöljük. 
Érdekes tárgya lesz a többek között e közgyülés- 

nek a városi vám- és borfogyasztási adóhivata- 
lok egyesitésére és szervezésére vonatkozó javas- 
latok. 

- Egy büzhödő város. A közelebbi 
napok esőzései Kolozsvártt is felbomlásnak indi- 
tották a mindenfelé felhalmozott szerves anyago- 

kat, hónapok és évek óta heverő szemét és trá- 
gyadombok, különböző állati és növény hulladé- 
kok a vizbe és viz hátára kerültek s azon azut- 
czára. Ma pedig ezen általános bomlás után for- 
fő nap keletkezett s vele Kolozsvár valamennyi 
utczáin olyan bödösség, hogy csak befogott orral 
lehetett játni s iszonyattal gondolt mindenki azon 
betegségekre, a melyek ezen borzasztó levegőből 
keletkezhetnek. Más rendezett városokban, a hol 
a tanács még arra is szokott gondulni, hogy a 
város lakósainak élni kell, nem engedik az ilyen 
szemétfelhalmozást, hanem szekerek vannak, a 
melyek körül járják a várost s minden háznál 
megállva felveszik a lakósoktól az az nap öőssze- 
gyült szemetet, a miért ezek természetesen bizo- 
nyos csekély bért fizetnek. Miért nem lehetne azt 
behozni nálunk is? A város könnyen kiadhatná 
valamely vállalkozónak a szeméthordást s a rend 
mellett még a lakósoknak is olcsóbba kerül- 
ne. mint jelenleg. Mindezek megett pedig a csa- 
tornázás! Mikor lesz már Kolozsvárnak egy élet- 
revaló tánácsa, mely a lakosság érdekében vala- 
mely életrevaló vállalatot. képes legyen keresz 
tülvinni? 

' 

- A tegnapi (hétfői) fillérestély megtar- 
tását teljesen megakadályozta az eső, mely, csak- 
Nem egész nap, valamint vasárnap is csak ugy 
2uhogott alá a mennyek csatornáiból. Az estélyek 
Tendezői különben, mint halljuk, két tánczvigal- 
mat is fognak rendezni a szép Bánffy-kertben, a 
lehető legmérsékeltebb beléptidij (50 kr.) mellett: 
az egyik a jövő héten, a másik julius elején 
enne, 

- A Képes Világtörténetből, eme 
ar. Ribáry Ferencz által irott, a nagyközönség 

mára szánt jó munkából, épen most jelent 

meg a 8. 9. és 10-dik fűzet igen izletes kiálli- 
tásban. Egy-egy fűzet ára 30 kr. Az egész munka 
8 kötetre fog terjedni, kötelenkint - 15-18 
fűzettel s összesen 1500-1800 illustratióval. 

- Meghivás közvizsgálatra Váro- 
sunk I. községi elemi népiskolájában 
(feleki utcza 1-ső szám) a folyó tanévet befejező 
közvizsgálat a jövő szombaton f. hó 21-én 
d. e. 8-12 óráig fog megtartatni. E teljesen 
nyilvános közvizsgálatra az érdekelt szülők, a vá- 
rosi tek. képviselő bizottság és iskolaszék t. tag- 
jai, valamint a tanügy barátai tisztelettel meghi- 
vatnak. Kolozsvárt, 1879. junius 17-én. 

- A kolozsvári Antalnapi vásár. A 
kolozsvári Antalnapi marhavásáron eladatott 200 

árb. ló, párja 250-500 frton. 460 db. ökör, pár- 
ja 200-400 frton. 170 db 3 éves ökörtulok 180 
-270 frton. 40 db. 2 éves ökörhorja 90-110 

frton. 25 db 1 éves 70-90 frton ökörborju 760 
db tehén párja 120-180 frton. 90 db 3 éves üsző, 
párja 110-150 fton. 120 db 2 éves üsző, párja 
80-95 fton. 153 db. 1 éves üsző, párja 40-76 

iton A gyapjunak mózsája 24-28 frton kelt. 

- Andrássy Gyula gróf külügyminisz- 
ter állapota ismét javult, mindázáltal a minisz- 
ternek még több napon át minden dologtól távol 
kell tartania magát. 

- Kolozsról junius 16-ről irják nekünk: 
Mai nap a helybeli ev. ref. angaszentegyház tem- 
plomát és oskoláját szentelték fel. Itt volt kirá- 
lyi tanácsos er. ref. püspök Nagy Péter, esperes 

Szakács István, jegyzője s két rendes papjával. 

Voltak vidékről is a hulló eső daczára. A püspő- 
köt üdvözölte az egyházon kivül a város előljá- 
1ósága és a görög nem egyesült egyház képvise- 
lete. A templomozás után közebéd volt, a tágas 
iskola termében. A felköszöntőt püspökünk nyi- 

toita meg, ő Felségére üritvén poharát, mit az- 
tán számtalan toaszt követett. 

- Andrássy Gyula gróf betegségéről 

irják Bécsböl a Bohémiának: Melyik feleség nem 

volt már azon helyzetben, hogy panaszkodni kény- 

telen férjére, a ki kisebb gyöngélkedéseknél min- 

den orvosi segélyt elutasit, s a természetre bizza, 

hogy őt meggyógyitsa? Andtássy gróf is a mak- 

ranczos patiensek e fajtájához tartozik. Erős ter- 

mészete, és idegeinek ruganyossága a legtöbbszőr 
kisegitik ugyan őt, de néha a természet mégis 

jogaiba lép s az aczél szervezetet is legyüri. A 

külögyminiszternek már hetek óta voltak apró 

bajai, melyek nátha név alatt az életet néha job- 

ban megkeseritik, mint akár a legdühösebb oppo- 

sitió. De a helyett, hogy ama procedurának ve- 
tette volna magát alá, melyet más emberek al- 
kalmaznak a végből, hogy izzadásba jussanak. 

az esős idő mellett is órahoszszat járt-kelt a 

szabadban s egyszer egészen átázva lépett ka- 

binetébe, hol egy képet talált, melyet régóta ki- 

váucsian várt. Ezt a képet - nyitott ablakok 

mellett - különféle állásból nézegette, mire el- 
érkezett az ebéd ideje s a gróf nem akarva övéit 
várakoztatni, nedves ruhájában ült asztalhoz. 
De csakhamar fázni kezdett s roszul érezte magát. 
Orvost hivtak, a ki nyugalmat, meleg ágyat aján- 

lott és gyógyszert rendelt. Csakhogy Andrássyban 

nincs meg a temperamentum a betegeskedéshez. 

Az első meleg napsugár ismét talpon találta, sőt 

átköltözött Schönbrunnba Itt a roham még nagyobb 
mérvben ismétlődött s az orvosok hashártya és a 

baltüdő gyuladásáról kezdtek beszélni. Andrássy 
gróf tehát az ágyat őrzi. ha ugyan eszébe nem 

jut egy chaise longúe-on tanácsosait fogadni, tu- 

dósitásokat és sürgönyöket olvasni s e közben erős 

szivart szivni. Ha tehát a lapok azt jelentik, hogy 

Andrássy gróf jelen volt az urnapi körmeneten, 

ugy a tudositók mást nézhettek Andrássy grófnak; 

neki ő Felsége határozottan megüzente, hogy ki- 

mélje magát. A királyi pár minden nap tudako- 

zódik a külügyminiszter állapotáról s az udvari 

orvost, Widerhofer tanárt is elküldte hozzá. An- 

drássy gróf azonban nem is érzi magát betegnek, 
egy vadász étvágyával eszik, nyugodtan alszik s 
különben sem igen mutat hajlandóságot igazat 

adni ama pletykának, mely őt ugy akarná feltün- 
tetni, mint a ki megunta az életet s a kormányt. 

- A nemzetközi irodalmi congressus, 

mely Londonban tegnapelőtt befejezte tárgyalá- 
sait, Magyarország részeról Arany Jánost és 
Jókai Mórt tiszteletbeli tagokká választotta. A 
legközelebbi congressust Lissabonban tartják meg. 

- Farkasok Szeged közelében. Ká- 
rász Iinre horgosi birtokán régibb idő óta far- 
kasok garázdálkodnak s a legnépesebb pusztákon 
megjelenve, az uradalmi bérlő juhnyájaiból már 
több darabot fölfaltak. Ennek folytán az uradal- 
mi bérlő és a főerdősz f. hó 12-én kora reggel 
hajtóvadászatot rendeztek ellenök, a melynek ered- 
ménye egy hatalmas nőstény farkas elejtése lett. 
A farkast a vadászok s a keritő nép - 50 pus- 
kás és vasvillás - nagy diadallal vitték be Hor- 
gosra, a hol közszemlére tették ki. 

- Nagy szerencsétlenség történt Ur- 
napján Nápolyban a körmenet alkalmával. Egyik 
erkélyről Martini herczeg, Sangro herczegnő négy 
leányával, kik közül az egyik Bagnoli herczeg je- 

gyese volt és egy kis gyerek, nézték a körmene- 

tet, midőn az erkély egyszerre leszakadt az alant 

elvonuló ember-tömeg közé. Valóságos isten-csodája, 
hogy az ájtatoskodók közül senkinek se let! baja, 

az alázuhantak azopban mind többé kevésbhbé meg 

sérültek, Sangro herczegnőnek pedig a gerincze 

ketté roppant, minek következtében két óra mulva 
meghalt. 
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- Fáklyászene. Itj. gr. Károlyilst- 
ván tiszteletére Nagy-Károlyban a hó 12-dikén 

fényes fáklyásmenetet rendeztek. A menet 120 
fáklyával vonult a grófi kastély elé, hol a hely- 

beli dalárda éneklé a Szózatot. A gróf megjelent 
a kastély erkélyén; Asztalos György intézett hoz- 
zá lelkes beszédet és huzditá, hogy haladjon to- 
vább atyja nyomdokain A gróf megköszönte e 
kitüntetést; - igérte, hogy boldog emlékü atyja 
példáját és saját meggyőződését követve, azon tért, 
melyre lépett, elhagyni nem fogja soha. 

- Zsidó leány - czigány menyecs- 
ke. Rechnitzer Mayer pápai alkusz Julcsa nevü 
19 éves lánya beleszeretett Horváth Mihály czi- 
gánylegénybe s szülői ellenzése daczára ahhoz nő- 
ül menni s a keresztyén hitre áttérni készült. -. 
Rechnitzerék azonban hallani sem akartak e do- 
logról s rajta voltak, hogy a leány fejéből a sze- 
rintők istentelen szándékot kiverjék; ugy, hogy a 
leány végre nem állhatván tovább a dolgot, szülei 
üldözése elől vőlegénye rokonainak házához mene- 
kült Ez még 1876. nyarán tőrtént; szeptember 
10-én a leány atyja, Rechnitzer Mayer, mintegy 
30 főből álló rokonságát összegyüjtőtte s ezeknek 
élén különféle ütlegekkel felfegyverkezve, a pápai 
czigány városrészben, az u. n. „Pordán*-ban fek- 
vő házat megtámadták, oda erőszakkal behatol- 
tak s a szobából az ajtó mögé rejtőzött Rechni- 
tzer Julia az udvarra kihurczolván, itt saját atyja 
a női szemérmet sértő módon bottal megverte, 
azután pedig előbb szülei házához, majd innét 
kocsin Bruder Lipót nevü rokonuk házához szál- 
litották; mig nem a rendőrség közbejöttére a le- 
ány férjaezmeneteléig a „szürke nénék" zárdájá- 
ban talált menedéket. Az eset most törvényszék 
elé került. Rechpitzer Julcsa, most már Horvát 
Mihályné, szüleinek és rokonainak időközben meg- 
bocsátott. A veszprémi törvényszék a leány apját és 
rokonait közbotrány miatt 10-10 frt pénzbirságra 
itélte. 

- Felakasztotta magát. A n.-váradi 
román seminárium szakácsát főlakasztva tálálták 
szobájában. Még a mult szombaton pár napi sza- 
badságidőt kért s mindenki azt hitta, hogy e nap 
óta valamelyik fürdőben tartózkodik. Tegnapelőtt 
a bezárt szoba ajtaján gyanus bűz terjedt ki, mely 
miatt a zárt feltörték s a szobába hatolva megta- 
lálták a szakácsot fölakasztva. A hulla egészen 
megfeketedett s a feloszlás stádiumában volt. Az 
öngyilkosságot hihetőleg beszámithatlan állapotban 
követte el, miután a szeszes italokat igen gyakran 
mérték nélkül élvezte. . 

- A Duna Bécsben kiömlött, a 
Prater balpartját már elboritotta, a szabad für- 
dőhöz vezető ut vizzel levén boritva, az arra 
járás eltiltatott, a Holzerféle fürdőhöz s a cgá- 
szár-malomhoz vezető útakat a vizáradás folytán 
szintén elzárták. - Nehány nap mulva tehát mi 
is várhatunk egy kis heczet, noha nálunk a Duna 
nem önt is ki, de bizonynyal jó magasra fog da- 
gadni. 

- Házasságok a művész világban. Ha- 
uck Minnie k a.-t Waldegg német iró, Patti 

Sarolta k. a.-t pedig Munch Ernőgordonka műü- 
vész jegyezte el. 

- Három napig feküdt elájulva 
Bécsben egy 52 éves nő Gellvogel Auna, az 
udvari operaház alárendelt alkalmazottja. - 
A nő előbb is szenvedett fejfájásokban, csűtör- 

tökön szédülés következtében földre esett s ott 
hevert szombat délig, midőn véletlenül látogatói 
jöttek s ezáltal talán a biztos haláltól mentették 
meg. 

- Ujabb papi botrány. Párisból je- 
lentik: Ssint-Jean-de-Savigny község plébánosát 
a napokban elfogták és erős fedezett alatt Saint- 
Loba kisérték a fogházba,.- A pap azzal van 
vádolva, hogy erkölcstelen marényletett követett 
el négy fiatal leánykán 9-183 féveseken. A sze- 
rencsétlen teremtések a baromi tett következtében 
betegek, sőt egyikök, ki 18 éves, teherben is van. 
Az esetett egy nevelőnő jelentette fel a hatóság- 
nak, ki a lánykákat a paphoz katechismust ta- 
nulni szokta volt küldeni intézetéből. - Nemrég 
ugyanis a a rendes órában szintén fölszólitá a 
lányokat a paphzz menetelre, ezek vonakodtak oda 
menni, s a kérdezősködésrekivallották vonakodásuk 
okát is. A szülők erről értesittettvén, rögtön meg- 
tették a tőöljelentést. A botrányós eset az egész vi- 
déken roppant feltünést keltet. 

- Fehér holló. Egy párisi férj ezelőött 
néhány héttel meghalt. Fiatal özvegye nem bir- 

ván elviselni férie elvesztése főlött való bánatát, 
e napokban férje sirján egy törrel sziven szurta 
magát. 

- Moleschottnak, a hires természetbu- 
várnak leánya, a multkor egy nővel s ennek le- 
ányával Riminibe költözött egy villába. E hó 5-én 
a leány azt kérdezte az asszonytól s leányától egy 
sétán, hogy a közeli tóba bele lehet-e fulladni. A 
nő tagadó választ adott, mert azon időtájban a tó 
majd egészen ki volt száradva, mire a leány egy 
revolvert rántott elő s agyonlőtte magát. A fiatal 
öngyilkos csak 17 éves volt s tervét több nap óta 
forgatta agyában. A clericalis lapok nem mulaszt- 
ják el a szomoru esetből a „materialistat Mole- 
schott ellen tőkét csinálni. Mintha ezen családi 
dráma a természettudományok ellen valamit bizo- 
nyitana s mintha a legjámborabb házban sem for- 
dult volna elő még hasonló eset. 

- Óvakodjatok a szépítő szerek- 
től. Iszonyu szerencséllenség történt nem rég 

Gyulán. Néveri László gyulai lakós m. hó 26- 
án Mészáros Illésné (kétes hirü) nőnél levén, reg- 
gel, midőn fölkelt, az ablakban valami borféle 
ivalt pillantott meg, mit előbb megszagolt, az- 
után izlelt, és azt „valódi bor--nak vélvén, na- 
gyot ivott belőle. Azonban csakhamar roszul lett 
s daczára a gyorsan érkezett orvosi segélynek, e 
hó 8 án, tehát majdnem 11 napi borzasztó ki- 
nos szenvedéss után, kimult. A borban ugyneve- 
zett „szerecsika" volt, melyet Mészáros Illésné 
vszépitő-szer"-nek használt. A bünvizsgálat Mé- 
szárosné ejlen, vétkes gondatlanság miatt, meg- 
indittatott. 

- Az olasz trónörökös fogságban. 
Az ifju olasz trónörökös fogságban ül, Montereno 
marchesának, a királynó udvarhölgyének kis le- 
ányával játszott, a játszás közben azonban ösz- 
szevesztek s a kis trónörökös e haves szavakra 
ragadtatott: ,„Ha király volnék, leüttetném a fe- 
jedet. Ez a király tudomására jutott, ki a kis 
szeleburdit, daczára királyi anyja kérésének, nyolcz 
napi szobafogságra itélte, mely alatt sem az asz 
talnál nincs helye, sem a katonai tisztelgésben 
nem részesül. ; 

- Tüzvész Oroszországban. Odessában 
folyó hó 11-én egy és ugyanazon délután a Dal- 
nizkaja utczában három különböző tüz ütött ki és 
pedig mind a három gyujtogatás következtében. 
A leégett házak egyik tulajdonosát, nehány órá- 
val a tüz előtt, névtelen levélben értesítették, 
hogy háza nemsokára égni fog. A lángok közt egy 
asszony is elégett. 

KÖZGAZDASAÁG. 
Mihók Sándor a ,Magyar Compass" ismert 

szerkesztője, a már sajtó alatt álló 1879-iki VII- 
ik évfolyam statisztikai adataiból, az összes 337 
takarékpéntárakról szóló következő 1878.-iki fő- 
mérleget bocsájt nyilvánosságra. 
I. Budapesti 5 takarókpénztárak 1878 évi fő- 

mérlege. 
; Vagyon: forint. 

Váltó-táreza . 138.619,788. 
Előleg értékpapirokra . 1.561,369. 
Előleg kézi zálogra 1.206,299. 
Előleg folyó számlában . : 8.494,774. 
Kölcsön ingatlanokra . 22.888 235. 
Birtok értékpapirokban 21.037.289. 
Birtok ingatlanokban . , 3.259,207. 
Különfélék 1.161,415. 
Pénztári állapot 1.985.214. 

Összeg: 75.358,780. 
Teher: 

Részvénytőke 4.949,600. 
Tartalék-alap és kamata 461,108. 
Betét és tőke kamata 64.140,338. 
Kamatozó pénztári jegy . 1.831,000. 
Visszleszámitolás . 
Nyeremény egyenleg 1778-ben . 10.452,230. 

Összeg 75.358,780. 
Nevezetesebb tételek összehasonlitása 

1877 és 1878-ban tehát: 
1877 1878 1878-ban 

Takarékbetét 62.728.200 64.140 338 1.412.138 
Váltótárcza 18 283.212 13.864.978 6582.765 
Jelzálogi 

kölcsön 24.458,958 22.988.235 1.569.823 
Tiszta nye- 

remény 1.033,664 1.075,230 21,566 
Pónztári ál- ; 

lapot 1.243,102 1.985,2144- 742,112 
II. a vidék 303 takarékpénztárak 1878-dik évi 

főmérlege. 
Vagyon: forint. 

Váltó-tárcza 73.136,120. 
Előleg értékpapirokra 2,396,416 
Előleg kézi zálogra. 4.616 770. 
Eltőleg folyó számlában 19.938 348. 
Kölcsön ingatlanokra 56 630,577. 
Birtok értékpapirokban . 14.969 502. 
Birtok ingatlanokban 5.929.209. 
Különfélék 3.240,665. 
Pénztári állapot . ...4.323,886. 

Összeg: 185 181,823. 
Teher: 

Részvénytőke 14.470,386. 
Tartalók-alap és kamata 153 921,023 
Kamatozó pénztári jegy . 
Visszleszámitolás 3.977.443. 
Bitelezők 2.347 684. 

a Külőnfélék . .. 3.342.870. 
Nyeremény egyenleg 1878-ban 3.615,790. 

Összeg: 185.181,823. 
tehát: 

1877 1878 1878-ban 
Takarék 

betét 146.652.306 155.921,023 i.268,717 
Váltótárcza 67.505,449 73.136,120 45.630,671 
Jelzálogi 

kölcsön 59.376,522 56.630,877 -3.745,645 
Tiszta nye- 

remény 3.379,3825 3.615,790 4- 236,465 
Pénztári 

állapot 4.622,581 4.323.886- 298,695 
III. a horvát-, és tótországi 29 takarékpénztárak 

1878 évi főmérlege. 
Vagyon: forint. 

Válté-tárcza . . 8.904.532. 
Előleg és tőkepapirokra 350,909. 
Előleg kézi zálogra 547,533. 
Előleg folyó számlában 634,043. 
Kölcsön ingatlanokra . 3,411.458. 

ea irtok értékpapirokban 1,175.135 
Birtok ingatlanokban . 300 824. 
Különfélék 153, 05. 
Pénztári állapot 569,333. 

Összeg 16,046.872. 
Teher: 

Részvénytóke.... 996.324. 
Tartalék alap és kamata 296.538. 
Betét és tők. kamata 13,860.093. 
Kamatozó péuztári jegy. 
Viszleszámitolás, 332,419. 
Hitelezők 147,664. 
Különfélék .. 135.568. 
Nyeremény egyenleg 1878-ban . 278.266. 

Összeg 16,046.872 
1877. és 1878-ban tehát: 

Takarék- 
betét 12.624.205 13.860.098 4- 1.235.798 

Váltótárcza 7.397.669 8.904.532 -1.606.863 
Jelzálogi 

kölcsön 3.1068.654 3.411.458 - 242.804 
Tiszta nye- 
remény 224.328 278.266 53.938 

Pénztári a i 
állapot 434.9867 569.338 1I134.346 

A baáni-, ibrassói-, alsó-szabolcsi-, károly- 
falvai-, nagy-rőczei-, pinkafői- és tornaaljai-taka- 
rékpénztárnak 1878. évi mérlegeiket a szerkesz- 
tönek 6-6 rendbeli megkeresése fután sem kül- 
dőtték be. 

A bank- éshitelintézetekről szó- 
ló hason főmérleg a közel napokban fog bekül- 
detni. 

A „Compass" már folyó hó vé- 
gén, tehát 6 héttel korábban, mint az előző évek- 
ben fog megjelenni. 

A „KELET" magán távirata. 
Feladatott Budapesten jun. 18. 1 ó. 20 p. éjjel 

Erkezett Kolozsvárra jun. 18. 1 ó. 30 p. éjjel 

A mozgósitásról keringő hirek 
alaptalanok. 

Gr. Andrássy jobban van, az 
uralkodó-pár meglátogatta. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 
teiről junius 14. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

frt kr[frt] kr 

bánsági ; 9-] 960 
tiszavidéki 940110- 

Buza pestvidéki e95 9365 
fehérmegyei 9- 9655 
bácskai - 

Kozs magyar 6 251 640 

takarmán, 545] b35 
Árpa maláta 1 690 - 
Zab magyar 555 575 

; bánsági 515 52 
Tengeri edta 505 5 15 

káposzta -- 
Rep eze [ bánsági 
Köles magyar 5- 520 

ibuza tavaszra szállitandó 910 91 
ez . szept.-Oktre szálltan. 982 987 
a rozs tavaszra szállitandó --- 
2 3 teng. Májusra- junira szállit. 524 5127 

repes károszta Aug Szept szál. 13 -13 1/, 
bbánsági Jul. A ug. szállit 112 112.6/. 

szesz (ny.) 109 iter százalókként. [26-264/, 

Erték- és váltofolyam. 

1879. junius 17. 

Magyar aranyjáradék. . 93 85. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát 

. 2 . 117.70. 
„ keleti-vasut elsőbségpj22 83.- 
, „ állami kötvény 1876 év 74.50. 
„ vasuti kölcsön . 111 5ü. 
, földtehermentesitési kötvény . 87 75. 

temesi . ... 84 -. 
erdélyi ; , 82 - 
horv. slavon ; . 88.50. 
magy. szőlődézma váltság . 88 -. 
Oszt. egyseges államadósság papirba 66 45. 

. , ezüstben . 68 70. 
„aranyjáradék 79 40 

1860. államsorsjegy . 126.-. 
Oszt. nemzeti bank részvén 832. 

„ hitelrészvény. 262 - 
magyar. hitelbank. 248.530. 
Ezüst. - -. 
Cs. k. arany . . 5.49. 
Napoleond'or . .. . 9.25. 
Német birod. marnrk. . 7.-. 
ondon.. 116.10. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonor: 

Békősy Károly. 
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Er É megvásárol mindennemü magyar és osztrák állampapirt, * Megjelent és Ko lozsvárt 

a Ek sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol . 

a = escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 TEIN J ANOS 
2 2 hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és * : 

i es e külföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. ö A g . 

A UBAN E AOLT könyv- és zeneműkereskedésében kapható: 

FÜSZERTÁRÁT, BÖRKERESKEDÉSÉT, 
ugy saját gőz- (henger)- malmi 

* Hss a ' Ez , 
ugy szintén kitünő minőségü 

fagygyugyertya és szappan-gyártmányait. 

A női- és gyermekruhák szabásraj- 
zának és készitésének könnyen meg 

érthető tankönyve. 
Irta s két czimképpel és 40 szabásrajzi ábrával ellátta 

Maier Paulina, a reutlingeni női munka iskolatanitónője, 
forditotta KOZMA JÓZSEFNÉ. 

Ára 3 ífrt 60 kr. 

g" Szakadatlanul halad az idő s vele az igények is foko- 
zodnak, melyeket a társadalom minden egyes tagja iránt támaszt. 
A többek közt megkövetelk a nőivilágtól is hogy mindent a mi lé- 
nyére vonatkozik, s a mi testi és szellemi képességétől kitelik meg- 

értsen és elsajátitson, minek azonban nem szentelhet éveket hanem 

a követelményeknek a lehető legrövidebb idő alatt kell eleget ten- 
nmnie. Nem kis fontosságú tehát, ha neki a szükségesek elsajátitására 
minél könnyebb tanmód állapittatik meg. 

Egy dologban ez szerzönknek is sikerült, s ez a női- és gyer- 
mekruhák mértek vevésének és rajzolásának gyakorlati tanmódja, 
1 melyet évek hosszú során át szerzett tapasztalatai nyomán állitott 
össze, s mely tapintatos összeállitásánál fogva tökéletesen hivatva 
van czéljának megfelelni.- 

Sok előnyei is van annak ha ruháinkat magunk tudjuk készi- 
teni. Ha jó móduak vagy gazdagok vagyunk e munka kellemes szo- 
rakozást nyujt, fejleszti izlésünket s az otthont kedvelteti meg, s 

ha körülményeiuk szerényebbek szép összeget gazdálkodhatunk meg 
általa, mi nem egy családnak könynyit sorsán. 

Mostani ruházkodási modor oly tökéletességet ért el, hogy öl- 
z - z tözeteinket behatóbb tanulmány nélkül nem is készithetjük magunk, 

gyzékek ingyen es bérmentve! azért tűzte ki szerző feladatáúl, tanitványainak minden abáy minta 
eg különös szemléltetése mellett a ruhák készitési módjának legrészlete- 

sebb magyarázaát is adni. E könyv két fejezetre oszlik. Az első a 

mérték vevést, s a szabási minták rajzolását foglalja magában, ezek 
szemléltető ábráival együtt, a másik a külömböző ruhadarabokhoz 

szükséges szövetmennyiség jegyzékét, s a ruhadarabok készitésére 
szolgáló utmutatást. 

Hadd szolgáljon a t. nővilágnak a női képzés ezen oly fon- 
tos ágában, akár hivatása körében, akár magánhasználatban minél 

Luhi M ARGITT forrás. 

Ezen vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyviz, Európa 

minden államaiban a legelső orvosi tekintélyek által sikeresen 

használtatik: 

légző és emésztő szervek mindenféle 

bántalmainál. A tüdőbetegek 
klimatikus gyógyintézeteiben, különösen az általánosan ismert és 

ma leglátogatottabb klimatikus gyógyintézet Görbersdorfban 

a ,MARGIT forrás otthonossá vált. - Miután a MARGIT forrás 

már nagyon hamisittatik, figyelmeztetik a fogyasztó közönség, 

hogy szükségleteit csak biztos helyeken szerezze be. 

mu Valódi minőségben kapható: ; 

Csiky Emre urnál MMolozsvárt. 
(181) (6-12) Dr. KARLOVSZKY utóda. Zogorára, ára 90 kr. 

8l 
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Megjelent és Kolozsvárt 

zeneműkereskedéséeben kapható: 

Nimniche. Potpourri Cramertől. 

ooosss Wimicle. Keringő. Szerzé Hubans. 
FERENCZ JOZSEE Zongorára, ára 90 kr. 

Elismert Mli kllte között. Niniche. Polka F a h b a C h t ó 1 

klen e i ára 60 krajczár. 

többi budai vizekhez aránylag kevesebb mennyiségben és rövidebb idő alatt hoz kedvező 

eredményt létre. 

Dr. Kiss Sándor a Szt János köz-kórház igazgatója Buda- 

ainc tanár és a Sztokókus köz-kórház 1gaz- 
Dr. Gebharát Lajos, tóa Budapestem. „Könnyen vétethetik és a u- Z 

! eneműje 

pesten. „Valamennyi budai keserüviz között kellemes íze 

és jeles hatása által tűnik ki: gyomor- és bélhurutnál, megrögzött székrekedésnél, alhasi 

vérpangásnál, valamint vértolulásoknál , aranyérnél, étvágytalanságnál sib." 

i tanár és udvari tanácsos Bécsben. 

Dr. Bamberger Henrik, „Még hosszabb használatnál sincs semmiféle káros 

hatása." 
, 1 a 1 

az elmegyőgytan tanára, kormánytanácsos 

Dr. Meynert Th. écshenirk mérsékelt adagok és azok kiméletes hatása II A ( 1 A I I I II 1 N. 

által e kóroda egybevágó heveny kóreseteinél gyakran fontos okijavalatnak jelelnek meg." 

Ezen viz kapható Csiky Imrénél solozsyártt ; minden gyogy. 
s több elönyére 

zettá és, fszéráruereskedésben és Bi rásig katósns M E G ] E L E N F U Z E T E K B E N. ! sielm János 

Hgy-egy kötet 10 füzetből áll. könyvkereskedése Kolozsvárt. 

Steimer Adolf Eddig már 29 füzet jelent meg . 
István főherczeg szállodája 

Budapesten, Ferencz Jézseftér, régi hires I. rangú szálloda, a gőzhajók köz- es foly vást kapható csupan 

vetlen közelében, a legelőkellőbb és legnépesebb városrészben, kényelmesen . STE í / 

berendezett szobák 70 krtól fölfelé, a szolgalomért mi sem számittatik, elis- könyv- és h elöeter Kolozsvárt 

mert jeles konyha és pincze, mérsékelt árak , pontos szolgálat mellett. - Ar- y reskedesebe : 

nyékos természetes kert és kávéterem a szállodában.- Havi szobák egyezmény 

szerint. Nagy terem menyegzőkre, bálokra s más ünnepélyekre, a legjutányosabb 

árszámitás mellett. t1983) (7 -12) 

GE zmk a z t z 
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STEIN JÁNOS 
k. egyetemi könyvnyomdász Kolozsvárt, 

ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 
r s 

a melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen megbővitve és a munka eszközei a kor igényeinek megfelelőleg, tökéletesitve és szaporitva vannak. 

A használandó betük a jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a kónyomdát kitünő metsző kezeli. A nyomdai munkák kiállitásához szükségelt anyagok a legjobb 

és legolcsóbb forrásokból erednek. ARB AN S Z AM I TI A TIK. ; 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal és a leggyorsabban s a legjutányosabban eszkőzöl. 

A gépek elegendősége, valamint a munkaerők fteljes száma teszi lehetővé, hogy minden 
; : [ i 

1 

l 

é i .
.
 

.
 

*
 

határozott időre, tisztán, ízléssel s oly olcsó árban képes előállitani, hogy e nemben bármely hazai nyomdával versenyezhet. 

Mindennemü és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos ívek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász- és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek, 

tánozrendek, gyógyszertári-jelzetek, bor-, rozsolis- és más vignettek, újévi és más alkalmi üdvözletek, baromutlevelek, vásárczédulák, hirdetmények, bármi nagyságu 

falragaszok, szóval minden e szakba vágó munkák ízletes kiállitását elvállalja. (24) (21- 

Különösen a kir. törvényszékek, megyei- s városi hatóságok és a községi előljáróságok figyelmét bátor arra felhivni, hogy a hivatali szükség- 

letekre megkivántató nyomtatványok gyors kiállitására s legolosóbb árszámiítására különös sulyt fektet. 
i 

Előleges költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerű mintázatok birtokában lévén. 

m A gyámsági és gondnoksági ügyek rendezéséről szóló 1877. XX. t. czikk életbeléptetése tárgyában a m. kir. belügyminister ur által az 

: 
ő. arvaszékek részére kibocsátott ügyrendben előforduló nyomtatványokból - 
f A melyekből készletet tart - kismennyiségben konoz számra is jutányos árban szolgál. 
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